
WARNING: 

This product uses LED’s that light up and can flash. A very small 
percentage of people (including children and teenagers) may be 
susceptible to blackouts or seizures when exposed to flashing lights 
or light patterns such as when playing video games (even people who 
have no history of such seizures or epilepsy). If you have experienced 
seizures or blackouts, or have a family history of such occurrences, you 
should consult a physician before using this product. If you experience 
any of the following symptoms, you should immediately stop using 
this product and seek immediate medical attention: dizziness, altered 
vision, eye or muscle twitches, jerking or shaking of arms or legs, 
confusion, loss of awareness, disorientation, or seizures.

ENG
Hereby, Performance Designed Products, declares that this device is in 
compliance with the essential requirements and other relevant provisions 
of Directive 1999/5/EC. The declaration of conformity may be consulted at 
www.pdp-eu.com/doc.

FRA
Performance Designed Products déclare par la présente que cet appareil 
est conforme aux prérequis essentiels et aux autres exigences établis par la 
Directive 1999/5/CE. La déclaration de conformité est disponible à l’adresse 
suivante : www.pdp-eu.com/doc.

ESP
Por la presente, Performance Designed Products, declara que este disposi-
tivo está en conformidad con los requisitos esenciales y otras disposiciones 
relevantes de la Directiva 1999/5/CE. La declaración de conformidad se 
puede consultar en www.pdp-eu.com/doc.

DEU
Hiermit erklärt Performance Designed Products, dass dieses Gerät den 
wesentlichen Anforderungen und sonstigen relevanten Bestimmungen der 
Richtlinie 1999/5/EG entspricht. Diese Konformitätserklärung finden Sie 
unter www.pdp-eu.com/doc.

ITA
Performance Designed Products, dichiara che questo dispositivo è 
conforme ai requisiti fondamentali e alle altre disposizioni della Direttiva 
1999/5/CE. La dichiarazione di conformità è consultabile sul sito  
www.pdp-eu.com/doc.

POR
A Performance Designed Products declara que este dispositivo cumpre os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 1999/5/CE. 
A declaração de conformidade pode ser consultada em  
www.pdp-eu.com/doc.

DAN
Performance Designed Products erklærer hermed at denne enhed er i 
overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante betingelser 
i henhold til direktiv 1999/5/EC. Overensstemmelseserklæringen kan ses på 
www.pdp-eu.com/doc.

SWE
Härmed försäkrar Performance Designed Products att denna enhet överens-
stämmer med de grundläggande kraven och andra relevanta bestämmelser 
i direktiv 1999/5/EG. Försäkran om överensstämmelsen kan läsas på  
www.pdp-eu.com/doc.

FIN
Performance Designed Products ilmoittaa täten, että tämä oheislaite täyttää 
direktiivin 1999/5/EY perusvaatimukset ja muut asiaankuuluvat direktiivin 
säännökset. Vaatimusten mukaisuus -vakuutus on luettavissa osoitteessa 
www.pdp-eu.com/doc.

NOR
Med dette erklærer Performance Designed Products at denne enheten 
oppfyller viktige krav og andre forskrifter i direktivet 1999/5/EF. Overens-
stemmelseerklæringen finnes på www.pdp-eu.com/doc.

NLD
Hierbij verklaart Performance Designed Products dat dit apparaat voldoet 
aan de essentiële eisen en relevante bepalingen van de Richtlijn 1999/5/EG. 
De conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op at  
www.pdp-eu.com/doc.

POL
Performance Designed Products niniejszym oświadcza, że to urządzenie 
spełnia podstawowe wymagania i inne odpowiednie wymogi Dyrektywy 
1999/5/EC. Tekst deklaracji zgodności znaleźć można na stronie interne-
towej www.pdp-eu.com/doc.

RUS
Настоящим компания Performance Designed Products заявляет, что 
данное устройство соответствует специальным требованиям и прочим 
соответствующим положениям Директивы 1999/5/EC. Декларация о 
соответствии приведена на веб-странице www.pdp-eu.com/doc.

ICE
Performance Designed Products lýsir því hér með yfir að þetta tæki uppfylli 
grunnkröfur og önnur viðeigandi ákvæði tilskipunar 1999/5/EB. Skoða má 
samræmisyfirlýsinguna á www.pdp-eu.com/doc. 
 
    JPN
本書によりPerformance Designed Productsはこのデバイスが1999/5/
EC指令の基本要件およびその他の関連条項を遵守していることを宣
言します。遵守の宣言に関する詳細は www.pdp-eu.com/doc を参照
してください。

Controller: 064-015T
Dongle: 064-015R

CONTROLLER
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www.support.pdp.com

FCC STATEMENTS:

CAUTION: Changes or modifications to this equipment not expressly 
approved by the manufacturer could void the user’s authority to 
operate the equipment. The equipment complies with FCC RF exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment. The equipment must 
not be co-located or operating in conjunction with any other antenna 
or transmitter. This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.  

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

	 • Reorient or relocate the receiving antenna.
	 • Increase the separation between the equipment and receiver.
	 • Connect the equipment into an outlet on a circuit different from  
		  that to which the receiver is connected.
	 • Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC ID (Controller): X5B-064015T  (Dongle): X5B-064015R

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment and it also complies with Part 15 of the FCC 
Rules.  Operation is subject to the following two conditions:

	 (1) this device may not cause harmful interference, and
	 (2) this device must accept any interference received, including
		  interference that may cause undesired operation

INDUSTRY CANADA:  

IC (Controller): 8814A-064015T  (Dongle): 8814A -064015R 

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only 
operate using an antenna of a type and maximum (or lesser) gain 
approved for the transmitter by Industry Canada,. To reduce potential 
radio interference to other users, the antenna type and its gain should 
be so chosen that the equivalent isotopically radiated power (e.i.r.p.) is 
not more than that necessary for successful communication.
Conformément à la réglementation d’Industrie Canada, le présent 
émetteur radio peut fonctionner avec une antenne d’un type de d’un 
gain maximal (ou inférieur) approuvé pour l’émetteur par Industrie Can-
ada. Dans le but de réduire les risques de brouillage radioélectrique à 
l’intention des autres utilisateurs, il faut choisir le type d’antenne et son 
gain de sorte que la puissance isotrope rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne 
dépasse pas l’intensité nécessaire à l’établissement d’une communica-
tion satisfaisante.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS 
standard(s). Operation is subject to the following two conditions:

	 (1) this device may not cause interference, and 
	 (2) this device must accept any interference, including interference 
		  that may cause undesired operation of the device.

Cet appareil est conforme aux CNR exemptes de licence d’Industrie 
Canada . Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:

	 (1) Ce dispositif ne peut causer d’interférences ; et 
	 (2) Ce dispositif doit accepter toute interférence , y compris les 
		  interférences qui peuvent causer un mauvais fonctionnement 
		  de l’appareil. 1840 East 27th Street� 

Vernon, CA  90058
(800) 331-3844
(USA and Canada Only)

Siena Court, Broadway,
Maidenhead SL6 1NJ, UK
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CHANGING LIGHTING MODES
CHANGEMENT DES MODES D’ÉCLAIRAGE
CAMBIAR MODO DE ILUMINACIÓN
BELEUCHTUNGSMODI ÄNDERN
MODIFICA DELLE MODALITÀ DI ILLUMINAZIONE
ALTERAR MODOS LUMINOSOS
SKIFTENDE LYSINDSTILLINGER
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CONNECTING THE AFTERGLOW WIRELESS CONTROLLER TO A PS3 OR PC
CONNECTER LA MANETTE SANS FIL AFTERGLOW À UN PS3 OU UN PC
CONEXIÓN DEL CONTROLADOR INALÁMBRICO AFTERGLOW A UNA PS3 O PC
ANSCHLUSS DES AFTERGLOW WIRELESS CONTROLLERS AN EINE PS3 ODER EINEN PC
CONNESSIONE DEL CONTROLLER WIRELESS AFTERGLOW A UNA PS3 O UN PC
LIGAR O COMANDO SEM FIOS AFTERGLOW A UMA PS3 OU PC
TILSLUTNING AF AFTERGLOW TRÅDLØS KONTROLENHEDEN TIL EN PS3 ELLER EN PC
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• Requires 2 AA 1.5V batteries (not included).
• Do not mix old and new batteries.
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable 	
	 (nickel-cadmium) batteries.

• Requiert 2 piles AA 1.5V (non fournies) 
• Ne mélangez pas des piles neuves et usées.
• Ne pas mélanger les piles alcalines, les piles standards
	 (carbone/zinc) ou les piles rechargeables (cadmium-nickel).

• Requiere 2 pilas AA 1.5V (no incluidas)
• No mezcle pilas nuevas y viejas.
• No mezcle pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) o recargables 
	 (níquel-cadmio).

• 2 AA 1.5V-Batterien erforderlich (nicht mitgeliefert)
• Keine alten und neuen Batterien gleichzeitig verwenden.
• Keine Alkalibatterien, Zink-Kohle-Batterien (Standard) oder 
	 Nickel-Cadmium-Akkus gleichzeitig verwenden.

• Occorrono 2 batterie AA 1.5V (non incluse)
• Non mescolare batterie vecchie e nuove.
• Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) o 
	 ricaricabili (nichel-cadmio).

• Necessita de 2 pilhas AA 1.5V (não incluídas)
• Não misture pilhas velhas e novas.
• Não misture pilhas alcalinas, padrão (carbono-zinco) ou 
	 recarregáveis (níquel-cádmio).

• Kræver 2 stk. AA 1.5V-batterier (medfølger ikke)
• Undlad at blande nye og gamle batterier.
• Du må ikke blande alkaliske, standard (carbon-zink) eller 
	 genopladelige (nikkel-kadmium) batterier.
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SWAPPING L1/R1 AND L2/R2 FUNCTIONS

INTERCAMBIO DE FUNCIONES L1/R1 Y L2/R2
ÉCHANGER LES FONCTIONS L1/R1 ET L2/R2

COMMUTAZIONE DELLE FUNZIONI L1/R1 ED L2/R2
ALTERNAR AS FUNÇÕES DE L1/R1 E L2/R2

FUNKTIONEN L1/R1 UND L2/R2 TAUSCHEN

AT BYTTE L1/R1 OG L2/R2 FUNKTIONER
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